
 

 

 

 

 

 

 

No uve lle  sé rie  d ' in te rro g a to ire s e t  d ' incu lp a tio ns : la  p e rsé cu tion  systé m a tiq ue  d e s 
avo ca ts p a r le  ré g im e  iran ie n  se  p oursu it 

Co m m uniq ué  co m m un, 1 8  m ars 2 0 2 5  

Nous, org anisations signataire s, somme s conste rné es p ar l' inte nsification d e  la ré p re ssion 
é tatiq ue  contre  le s avocats e n Iran, simp le me nt p arce  q u'ils d é fe nd e nt le s d ro its humains 
e t le  re spe ct d e  l'État d e  d ro it. Le  cib lag e  systé matiq ue  d e s avocats e t d es d é fe nse urs d es 
d ro its d e  l'homme  p ar le  ré g ime  iranie n ne  montre  aucun sig ne  d 'accalmie , ave c une  
e scalad e  d es attaq ue s en janvie r e t fé vrie r 2025.  

Le  3 fé vrie r 2025, le  b ure au d u p rocure ur d e  Mashhad  a mis e n accusation 15 avocats p our 
« p rop ag and e  contre  l'État », vraise mb lab le me nt e n raison d 'activité s e t d e  me ssag es sur 
le s ré se aux sociaux s’inq uié tant d e  vio lations d e s d ro its d e  l'homme , d ’injustice s sociale s e t 
é conomiq ue s d ans le s p rovince s p auvres d e  l'Iran, d e  la corrup tion e t d 'autre s asp e cts 
re latifs à la p olitiq ue  d e  l'État. Au d é p art, 17 avocats ont é té  inte rrogé s, d e ux ont re çu d es 
ord onnance s re strictive s e t 15 ont é té  forme lle me nt inculp é s d 'infractions contre  l'État. Le  
jug e  d 'instruction d e  la se ction 901 d u b ure au d u p rocure ur p ub lic e t ré volutionnaire  d ans 
le  d istrict 9 d e  Mashhad  avait re je té  l'affaire , mais le  p rocure ur s'y e st op p osé  e t la section 
5 d u trib unal ré volutionnaire  d e  Mashhad  e st inte rve nue , annulant la d é cision initiale  d u 
jug e  e t p rononçant le s inculp ations.  

Il a é g ale me nt é té  rap porté  q ue  d e s age nts d e  l'État iranie n ont ave rti d 'autre s avocats d e  
ne  p as inte rve nir d ans le s affaire s conce rnant ce s 15 avocats. Il n'e st pas rare  e n Iran q ue  
d e s avocats re çoive nt d e s me naces d e  la p art d 'ag e nts d e  l'État contre  eux-mê mes ou le ur 
famille , d ans le  b ut d e  le s d issuad e r d e  s'occup e r d 'affaire s d é licate s. La rad iation ou la 
susp e nsion d es lice nces e st é g ale me nt utilisée  p our ré d uire  le s avocats au sile nce . Ce la 
p rive  non se ule me nt le s ind ivid us d e  le urs moye ns d e  sub sistance  e t le s accusés d e  le ur 
d ro it lé gal à la d é fe nse , mais é touffe  é gale me nt la cap acité  d e  la communauté  jurid iq ue  à 
fonctionne r d e  maniè re  ind é p e nd ante . 

Le  mé p ris ab solu d e  la Ré p ub liq ue  islamiq ue  d 'Iran p our l'État d e  d ro it e t le  manq ue  
d 'ind é p e nd ance  d u systè me  jud iciaire  iranie n ont p lacé  le s avocats d u p ays d ans une  
situation p é rille use . Les avocats sont confronté s à une  multitud e  d e  risq ue s d ans l'exe rcice  
d e  le urs fonctions, notamme nt d e s me nace s, d e s inte rd ictions e t d e s rad iations, d e s 
arre stations e t d es d é tentions arb itraire s, d e s p oursuite s p é nale s injustifié e s, la torture  e t 
l'e mp risonne me nt à l' issue  d e  p rocè s iné q uitab le s. Les avocats q ui traitent d es affaire s liée s 
aux d ro its d e  l'homme , q ui sont e ux-mê me s d e s d é fe nse urs d e s d ro its d e  l'homme , le s 
d issid e nts p olitiq ue s e t le s g roup e s minoritaire s sont p articuliè re me nt exp osé s.  



À l'he ure  actue lle , d e  nomb re ux avocats iranie ns p urg e nt d e  long ue s pe ine s d e  p rison p our 
avoir d é fe nd u le s d ro its d e  l'homme. Pour ne  cite r q ue  q ue lq ue s cas q ui ont é té  re nd us 
p ub lics, Mohammad  Najafi e st e n p rison d e p uis 2018 ; Amirsalari Davoud i a é té  cond amné  
à une  p e ine  d e  10 ans q u'il a comme ncé  à p urg e r e n 2022 (ap rè s avoir é té  d é te nu d e  
nove mb re  2018 à juin 2021 ; il a é té  lib é ré  e n se p te mb re  2024 d ans l'atte nte  d 'un réexame n 
d e  son cas p ar la Cour sup rê me , mais p ourrait ê tre  re nvoyé  e n p rison à tout mome nt) ; e t 
Mohammad  Reza Fag hihi p urg e  une  p e ine  d e  cinq  ans d 'e mp risonneme nt. Ré ce mme nt, 
Behnam Ne zad i a é té  cond amné  à q uatre  mois d e  p rison e t à un an d e  rad iation d u b arre au 
; Se yed  Mehd i Karimi Farsi a é té  cond amné  à un an d e  p rison ; e t Tahe r Naq vi a é g ale me nt 
é té  cond amné  à six ans d e  p rison. En outre , Javad  Alikord i, le  frè re  d e  l'avocat Khosrow 
Alikord i q ui a ré ce mment é té  lib é ré  d e  p rison ap rè s avoir p urg é  sa pe ine , a é té  arrê té  p ar 
d e s age nts d u ministè re  iranie n d u re nse ig ne me nt e t transfé ré  d ans un lie u non d ivulg ué , 
e t Payam De rafshan aurait é té  ré ce mme nt convoq ué  au b ure au d u p rocure ur à Karaj p our 
d e s accusations lié e s à la sé curité .  

La situation d e s avocats e n Iran a é té  exp osé e  d ans le s rap p orts alte rnatifs d e  nomb re use s 
org anisations sig nataire s d ans le  cad re  d e  l'Exame n Pé riod iq ue  Unive rse l d u b ilan d e  l'Iran 
e n matiè re  d e  d ro its d e  l'homme, q ui a e u lie u le  24 janvie r 2025. 

En ve rtu d u d ro it inte rnational re latif aux d ro its d e  l'homme, le s avocats d oive nt ê tre  lib re s 
d 'exe rce r le ur p rofe ssion sans ing é re nce  e t ont d ro it au re sp e ct d e  le urs d ro its à la lib e rté  
d 'exp ression, d 'association e t d e  ré union p acifique . 

L'Iran a ratifié  le  Pacte  inte rnational re latif aux d ro its civils e t p olitiq ue s (PIDCP) le  24 juin 
1975 e t a l'ob lig ation d e  re spe cte r e t d e  g arantir le s d ro its q ui y sont é noncé s, notamme nt 
le  d ro it à la lib e rté  e t à la sé curité  d e  la p e rsonne  (article  9), le  d ro it à un p rocè s é q uitab le  
(article  14) e t le  d ro it à la lib e rté  d 'exp ression (article  19). 

En outre , conformé me nt au p rincip e  16 d e s Princip e s d e  b ase  re latifs au rô le  d u b arre au 
(Princip e s d e  b ase ), le s g ouve rne me nts d oive nt « ve ille r à ce  q ue  le s avocats (a) p uisse nt 
s'acq uitte r d e  toute s le urs fonctions p rofe ssionne lle s sans intimid ation, e ntrave , 
harcè le me nt ou ing é re nce  ind ue  ; [...] e t (c) ne  fasse nt p as l'ob je t, ou ne  so ie nt p as me nacé s, 
d e  p oursuite s ou d e  sanctions ad ministrative s, é conomiq ue s ou autre s p our toute  action 
e ntre p rise  conformé ment aux ob lig ations, norme s e t règ le s d é onto log iq ue s reconnue s de  
le ur p rofe ssion ».  

En outre , le  p rincip e  23 d e s Princip es d e  b ase  stip ule  q ue  : « Le s avocats, comme le s autre s 
citoye ns, ont d roit à la lib e rté  d 'exp re ssion, d e  croyance , d 'association e t d e  ré union. Ils ont 
le  d ro it d e  p re nd re  p art à d e s d iscussions p ub lique s sur d e s q ue stions conce rnant le  d ro it, 
l'ad ministration d e  la justice  e t la p romotion e t la p ro te ction d e s d ro its d e  l'homme  ».   

En outre , la Dé claration d e s Nations unie s sur le s d é fe nse urs d e s d ro its d e  l'homme  stip ule  
q ue  « toute  pe rsonne  a le  d ro it [...] d e  p romouvoir la p ro te ction e t la réalisation d e s d ro its 
d e  l'homme  [...] » e t « d 'offrir e t d e  fournir une  assistance  jurid iq ue  p rofe ssionne lle me nt 
q ualifié e  [...] p our la d é fe nse  d es d roits d e  l'homme  e t d e s lib e rté s fond ame ntale s ». 

Le  fait q ue  l'État s'e n p re nne  aux avocats e st une  atte inte  flag rante  à l' ind é pe nd ance  d e  la 
p rofe ssion jurid iq ue , aux d ro its fond ame ntaux d e  tous le s Iranie ns e t à l'État d e  d ro it e n 
Iran.  

En consé q ue nce , le s org anisations sig nataire s d emand e nt instamme nt aux autorité s 
iranie nne s d e  : 



• Ve ille r à ce  q ue  tous le s avocats e n Iran p uisse nt e xe rce r le urs fonctions 
p rofe ssionne lle s sans sub ir d 'intimid ation, d 'e ntrave , d e  harcè le me nt ou 
d 'ing é re nce  ;  

• Ve ille r à ce  q ue  le s avocats ne  fasse nt p as l'ob je t d 'arre stations, d e  d é te ntions e t d e  
p oursuite s arb itraire s d ans l'e xe rcice  d e  le urs fonctions p rofe ssionne lle s ;   

• Garantir q ue  tous le s avocats p uisse nt e xe rce r leur d ro it à la lib e rté  d 'e xpre ssion, d e  
croyance , d 'association e t d e  ré union p acifiq ue  ;  

• Garantir la lib é ration immé d iate  e t incond itionne lle  d e s avocats q ui sont 
arb itraire me nt d é te nus e t p oursuivis p our le urs activité s p rofe ssionne lle s lé g itimes 
ou p our avoir e xe rcé  le ur d ro it lé g itime  à la lib e rté  d 'e xp re ssion, d e  croyance , 
d 'association e t d e  ré union p acifiq ue  ;  

• Ve ille r à ce  q ue  toute s le s pe rsonne s accusé es d e  d é lits b é né ficie nt d 'une  
p rocé d ure  ré g uliè re  e t d 'un p rocè s é q uitab le  e t g arantir le  d ro it d e  chacun à la 
d é fe nse  e t à un accè s e ffe ctif à la justice , conformé me nt aux ob lig ations d e  l'Iran e n 
ve rtu d u Pacte  inte rnational re latif aux d ro its civils e t p olitiq ue s e t d 'autre s traité s e t 
norme s e n matiè re  d e  d ro its d e  l'homme .  

En outre , nous exhortons le s mé canisme s d e s d ro its d e  l'homme d e  l'ONU, notamme nt le  
Rap p orte ur sp é cial sur l'ind é p e nd ance  d es jug es e t d es avocats, le  Rapp orte ur sp é cial sur 
la situation d e s d é fe nseurs d e s d ro its d e  l'homme , le  Rap p orte ur sp é cial sur la situation d e s 
d ro its d e  l'homme  en Ré p ub liq ue  islamiq ue  d 'Iran e t la Mission inte rnationale  
ind é p e nd ante  d 'é tab lisse me nt d e s faits sur la Rép ub liq ue  islamiq ue  d 'Iran, à continue r d e  
surve ille r e t d e  re nd re  comp te  d e  la situation d e s avocats e t d e  l' ind é p e nd ance  d e  la 
p rofe ssion jurid iq ue , e t à soulig ne r ce s p ré occup ations d ans toute s le s communications 
ave c le s autorité s iranienne s.  

Enfin, nous e xhortons le s associations d 'avocats, le s b arre aux e t le s org anisations d e  la 
socié té  civile  d u mond e  e ntie r à soute nir le s avocats iranie ns b asé s d ans le  p ays e t à 
l’e xté rie ur, notamme nt e n le ur ap p ortant un soutie n p ratiq ue  e t, d ans la me sure  d u 
p ossib le , e n surve illant e t e n sig nalant le s vio lations d e s g arantie s p rofe ssionne lle s d es 
avocats.  
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